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DI BESSOI 


Par proteste 


b DICE 0 10 Si ut 


AI è savdt ch'e son î partie 
a cumbinà lis elezions e a furni 
i candidiz; ai eletàrs, cjolte o- 
uni libertàt di sielte, ar reste 
dome V'intrie di meti une sche 
de te cite, cun dut che, vadì, 
passe il 50 par cent de int no 
sedi notade tai partia. Par stà 
tul just si seuen di che "1 sita 
din al pò vè la sodisfazion di 








dis e dî dà la parferenre a qual. 
chî candidit, 
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Triest al è dai triestins e no 
dai furlan. Nostris come che 
no volîn stà parsore dì Triest, 
cussì no volîn ni Triest ni trie- 
stins parsore di né. Parcè no 
ino fat rn «referendum» pal 


lie de region? E parcè no fà- 
sino dòs regions in pen di une. 
anzit une zitàt autonome 


Cun Triest capolie dal Friùl 
par vofontit di Rome e dai trie- 
stins, i furlans no àn fregul ce 
f&, ur reste dame un miec' par 
fisì sintî e cui che nol dl sei 


sotan al à une sole pussibiltàr 
par dispiiicàsi. No vetà o vetà 
sciede blaneje. 

La libertàt “e dure pocjis osis, 
la vate ‘e je prontade ma no pò 
rivà par dut; tn gran piricul al 
menaze lx burocrazie e î par- 
fix: chel de astension e des 
schedis blancjis Ognì asten- 
sin, ogni schede blancje “e è 
un siguificòt trement ch'ai pant 
sfidncie e proteste, ua signifi- 
cit che i parons dal vapàr “e 
tegnin in cunsiderazion une vo- 
rone, e che ur farà morestà 
opinion e decisions. 


Tegni bot 


La critiche al statùt speci! 
de region Friùl- Vigmesie Julie 
no je stade stlaride avonde Si 
è serit e fevelàt dome des con 
tradizione ch'e din in voli. des 
decisions, des impusizions plui 
cuintristorichis che si son mi- 
tudis adùn per cumbini une w 
tion impussibil. Par chest al 
carente che sì techi daùmman 
a propagandà studis a ciapà 
decisions. Une vere di int de 
Spiete che sì orgamizi ale di pu- 
sitif cuintrì di ché autonomie 
pastroejade de burocrazie ro 
mane, I furlans “e son decidiz 
a no gloti il statùt specidl: chel 
al è un regil fat di pueste par 
{8 nassì custions e por imbe: 
deè imò pis ì nestris intere 
fan claramentrì incontraris di 
chei dal teritori libar di Triest 

Scomenzin cumò e par intani 
a tamesi di prin larticul 3 e 
l'articui 6 de Costituzion repu- 
bilîcane ch'e sigurin la waliance 
di duc” i sitadins e la tutele des 
minorancis etnichis. parceché 
chés disposizione 
cie tal statiìt speci 
«ch'e scuen tutela ceratari 
stichis etmichis e culturàls È 
cualunche cumunità: lenghisti- 
che». Dut chest al reste dome 
neri sul biane: în pratiche ni 
























che furlane e sedi ta plui gran. 
îe de repualiche 


Cialin in pen :1 statàit specià) 
veidostan une clore dispusizion 
su cheste materie si cjate taì 
art 97: «Nella Valle d'Aosta la 
lingua francese è parificata a 
quella italiana». 

I stati specizi dal Trentin - 
Sudtiril al parifiche te provin 
zîe di Bolzan la lenghe todeseje 
a ché taliane e, i nestris fradis 
ladins de Val Gardene, di Fas- 
se, di Badie, di Fodom “e an 
ricognossiment ufiziàl e il dirit 





Non, cualchi Ie tir di i Cortine 
e auris Hics spiardie Pe 
mat. cun dut che la marilenghe 
“e veti une vite sclagne.) 

Nal coventares ricuardà che i 
nestris fradis dai Grisons a° jan 
vtianît di passe un cuari di se 
cul il ricognossiment de mari 
lenghe ladine, deventade la 
cuarte lenghe ufizià! de Suissa- 
re. che si ìnsegne tes scuelis a 
spesis dal Cjanton e de Confe 
derazion 

Duc" "e san po e i «diriz dal 
nm» “e son rivegnassùz des na- 
zions unidis. che trata» di pis 
€ internazionai “e oblein i gu- 
viars no dome a protezi lis mi 
poranzis etnichis € ma ancje 2 
judilis tal lér svilup. 

Ce region. ce statit spociéi 
218) d Friùl? N6 furlans Vo lin 
simpri piés Cetane' “e butin il 
mani delr de manarie 0 den 
aviliz ‘© bendonin par simpri 
lis Mr ffaris 

Xi ò là plui indenani cus 
Roe si da dome man fuar- 
ie a di chel gjenocidi che nus 
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Autonomie furlane: SI 
Region cui Giulians: NO 


E bisugne sostignilu e lotà 
fin vonde parcè che la nestre 
naturdì e logliche aspîrazion a 
l'Autonomie le àn cjastiade a 
Rome un trop di Sorestàns che 
im majoronze no son mai stàz 
di chestis bandis e pur savini 
pie di né ‘e ancie chel di seon- 
de o tierze man, "e dn oli: meti 
adin par fuarce fa «Regione 
Friuli- Venezia Giulio» a di- 
spiet dai Furlans ca no podaràn 
rici ingloti la invodenze trie- 
stine e, chel che plui al conte, 
no podarîn mei adatàsi a poià 
il ruriè! su le ponte di un pit, 
come che ognidùn el pò viodi 
cislant une ciarte gjeografiche 
cui cunfins di cheste istituende 
Region. 

Rome no è olit scoltà ì Fur 
fans e tant mancul sì è degna- 
de di cjapà in buine conside. 
razion e tigni cont da lis vita 
lissimis necessiniz e da lîs ne- 
stris legjitimis istanzis, tant l'è 
vér che prime ancimò ch'a vebi 
dì nossî, sîn siguirs ch'a si tra 
tarà di une istituzion plene di 
Toris congienitis pal fat ch'e an 
mitùi în gjestazion un impast 
cierogenco e cuintri nature. È 
naaltris “o scugnorin sopuorté- 
Tx cui se mai par trop fimp cun 
nestre massime delusion e cun 














nestris dolordsis e pesantis con- 
seguenzis. 

Ma daùr l’esempli dal Molise 
"o lorin indenant cun decision 
simpri piuì ostinade fintremai 
cho varin PAutonomie ch'a nus 
comper par esigiencis di vita 
lit: economiche e par sscro- 
son dirit emografic lidrisàt rgî 
secui de nestre storie, 

"O savin già che l'economie 
furlane no è complementàr di 
ché triestine e prime che î pre- 
vedibij contrase’ di interes, e 
rivalità= di altre nature ‘e vèbin 
di invelegnà i rapuarz di buine 
vicinanze tra cunfinàns, che fin 
uè nus àn judîs a tirà indenant 
la carete, bisugne sunà cjam- 
pane a martîel, 

Triest e il sò pizzul teritori 
slimbrinàt da chel biel capola- 
vér di cunfin ch'a j àn mitàt 
intér, “e àn dirit a un Regola- 
ment Speciàl economie e poli» 
Tic a caratar nazionél, parcè 
ch'a no l'è just che lis conse 
guenzis passivis da la vere piar 
dude (pur limitantis a cheste 
frontiere) a’ vebin di pesî no- 
me su la schene dal puer, tar. 
tassît e mai scoltàt popul fur- 
lan. 











Rafael da Midan 





Come ch'o vin dite.... 
il Friùl al è în mostre, e je propit l’ore dal Friùl, 
ch'e passe svelte; tocje viarzi î voi e dismovi ? cjif: 
sì trate di fasi stima o di fasì spressea o di fiisi com: 
pati. No} val nîe lagnasi dopo. 
Ch'a vàdin a votà i politicanz par Triest e pe de- 


pression dal Friùl. 





Ce ch'al covente uè 


La pression economiche ’e je 
une des formis di puronance che 
dispes sì doprin par tegni sor 
un popuì, une minoranze emi 
che, paràiri, ta cheste ere seneo- 
di ualionze e di justizie si à 
scombari: soldo dome cuintri 
de pression economiche dal co- 
lonialisin. 

Po, dopo de decolonisasion, 
un gran sito al taponé dut ce 
ch'al veste e ch'ai covente di fa. 
I grane’ interes e la mitologjie 


a lor servisi, dismenteant che 
lis varietis etnichis ’e son un 


don origjinai, fondamental de 
umanitài, ‘e tornàrin 0 sostegni, 
@ profezi il stét secondin des 
etnîis e chei stà sovrans ch'a 
jan tojode l'Europe a bocons e 
ch'e son saldo in lote par somer- 
sisi un cul ftri e che tes ueris 
vadagnadis 0 ben piardudis si 
taratin È popui come trop di 
fedis. 





Al è dibant fevelà di demo 
crazie, di esaltà il guviîr dal 
«popul pol popul> co si dinee ai 
popui un dirit naturàl, il prin 
daì diriz: chel di tacà a rico- 
gnossisi e di metisi adun di bes- 
soì. Fintremai cumò l'etmie ‘e je 
stade scjafojnde sot de volontàt 
e dal interes di un podè zentra- 
lizét, ciosse scandulose par vie 
che il podé in pen di servisi al 
è il doré di metisi al servisi de 
etnie liberade. 

Dair de dotrine nazionalitarie 
moderne il federalisin etnic al 
sarà la suase juridiche e insti- 
tuziona! indulà che lis comuni- 
1às, liberadis e svilupodis adim- 
plen, ‘e metaràn adun lis gnovis 
fuarcis e lis dopraran in cuncu- 
rince ira di lér, butant di ban- 
de lis lotis e lis opressions do. 
pradis dui stàz nazione. 
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Un spetacul 


Ciare «Patrie», 

la prime domenie di mars "0 
seî stit a Verdoi a viodi e @ 
sintî e parcenò ancje par spi- 
culà se ale nol leve ben. Invezit 
fa scuen dî ch'o soi restît con- 
tenton dal spetacul e mi con- 
soli propi sedia? cul diretòr de 
seuele libare furlane, sedia? cui 
presentatore e colaboretors ch'e 
dm fat sint la marilenghe in 
dutîs lîs varietés, de Cjergne al 
mr. La messe în sene, i coros, 
$ mestrîs ’e merétîn, tant por 
tant, di leudîs e pecjét che an- 
cie î gurizans e ì pordenonés 
na sedin stîz rapresentà». Spe- 
rin per une dtre volte parcè 
che în fin dai cons aneie l8r *e 
son doîì nestris. Cence ufindi 
Tissun, mi somee che ordins di 
adalt ’e cirin di boné lo furia 
nitét, ma È predis nostrans no 
podaràn fi di mancul di sei 
furlans e di fevelà furlan cu la 
nestre int ancje se cualchidun 
@l tradîs la marilenghe ladine. 

Ss 
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Gijeografie eletoràl 


Pe «Putrie», 

if president dei Cumités ci 
vics al fevele w Tresesin (Cors 
di tre dis el Ciscjel de Madone 
su la predicazioni invidene è 


comunisti e eussì unîntu al 
Fridil blanc e demoeratie "o sal- 
tim la Region e l'Italie. Chest 
ai è i nestrò “8a. 

Un predi al si feve sù e aî 
‘dis: «Ce bielis resons gjeogra- 

is! Parcè, mo, no fiî inglore 
Ta jon Priuli- Emilia -Ro- 


© TI predi che le è dite 


Supiarbeòs 

Ciare «Putrie», 

masse secnduà, tropis roberits 
"e som sucedudis in Italie: be- 
manis, CNEN, Mastrelas e Ma- 
strelins, va nissun furlan al è 
lat di miez taî aftrs di chel gie 
mar. Im Friùl ’e copitim disper 

isgraciis e distrazione tremen= 
dis: ueris e Vajont ma no tru- 
Fadès e coruzione a: is roman e 
di ‘chest "o mì indalegri. Cuel 
chidum al podarà pensî che il 
furlan nol sepì rangiési, ch'el 
sede masse don; par quo cont 
“o cjati îm pen che è furlans ‘e 
dr une dignitàt e une cussien- 
ce superigr e di chest ‘0 voi su- 
piarbeds. Si trate di qualitàs 
ch'e fasin pore ci nestris parons 
€ propit a int di cheste fate si 
dinee dut. si la cjeme di tessis. 
di si militàrs por file e- 
migrà, par dividi is fameis. In 
ciase 50 il furlan ci è ejolàt di 
neri dai siei parons intan che 
dapordut it mont nus presòin, 
nus dim laròr, e nus cialin di 
ton néli 

Can dutîs chestis umiliozione 
dins distes coragio par sopuar- 
tà ma lavorin fuart par seme- 
né. "E riverè ben ancje Ta sta- 
gioa di ejapà sù. 

Gractis cun mendi. 

SEC 






La Radio Vaticane 
'e fevele dal Friàl 


Domenie 15 di Marz i Furlans 
“e èn vude la biele gnove di 
une trasmission de Radio Vati- 
cane, fate di pueste pal Friùl 
In colegament cu la RAI-TV 
di Rome. te rubriche «Mont Ca- 
falie», la Radio dal Vatican ‘e 
è discoràî de colture è dal fol- 
ciar furlans e in mt partico 
Hair di ce che fis la Scuele Li 
bare Furlane. AI è stît metùt 
in elàr aneje il suoès dal seont 
concors dal ciant cristian fur 
ian presentît a Vendoi. 

R diretàr de Scuele Libare 
Furlane pre Domeni Zannier al 
è sclarit in tune indivinade in- 
terviste i mutifs e Ai lare de 
SLF: insegnament de lenghe 
ladine dal Friùl, svilup dal fol. 
mr fc e musica re 
Zionsl, leterature furlane viere 
e resint, mantigniment des tra- 
dizions dî civiltàt cristiane in 
Furlanie ch'e son la base de 
vite de nestre buîne int. Il con- 
cors dal ejant cristian al met 

i) îe musiche de 
vilote e al viar: iis stradis a 
guls cjanz devozioni popolirs 
daùr de forme e dal sti dai 









Muarz tesseràz 


La Sicilie "e je une gjave di 
scuniertis e nol è trop difizil di 
ciotà oncje tes cjossis piu sele 
tie ume condote che no lassì ale 
di platà?. Cumuns ch'e inffasio 
nin lis statistichis de popola 
zion e dî ale dtrì per no piardi 
dirîz © per cuisté rentàz, listî 
eletoriis e fintremai stér stvij 
ch'e vegnim alteri: 0 imbusîr. 
delibaris e progjez cumbina: 
cuimtri di ogni regolament. be 
fune ch'e cuadrin dome par rie 
des zontis dai debiz. 

M mis stàt propit il vice pre- 
sident de Cjamare, Franco Re- 
stiva, al è puortir al sacratori 
de DC. Marian Rumor, iî rese 
dal discors ch'al vere fat al 
sumgres dui democristiane di 
Palerm. Ta chel discors, F. Re- 
stiro al pandere che te de. si 
ciliame si devîn fr tessaris cun 
none di personis muortis e se- 
pulidis; che par ingruessà # 
numar dai seri — dopo di vé 
tirét film due’ i nons dal elenco 
telefonie — e jerin léz a cjopà 
sù i mons der lepidis tal simi 
teri 


sin stfz contenz di meti "n pia- 
ce fl ir non. 

F. Restivo poritri nol è smo- 
Tit; sei iseriz 'e de. — disso? 
—. no je une cjosse infamant e 
piriculose di tegni platade tar? 
che si tratas di notàsi te mafie, 
e Marian Rumor j à d6t seont. 








dentistics. 


L Serivi a «Patrie dal Frié!», Udin. 


OCASION 


Si vent poltrone, frapanos, lampadaris e strumenz 








dins dal Frìùl si son dismoz, 
cjapant cussienze de 16r lenghe 
e de lòr culture. Te trasmiszion 
%o vin sintàt il coro «Bariglarie». 
di Dedeà a ciantà i «Misteris 
gaudiòs- musicàz di Oreste Ros- 
sion ch'e à fat viodî ben cui 
ch'al lavere pal Friùl 
Cc. 


ragjos ch'al ven tacàt in duc'i 
la sò no je une vés che sì piart 
tal desert, La sò difese pe cul 
ture catalane ‘e je une vore a 
pro di euatri milions di cata. 
lans ch'e uelin fevelà la tor len- 
ghe, une lenghe ch'a ja savii 
tegni ai Meros, no è aretàt 
dì meti tal so alfabet la «jota» 
come il resi dai spagnui e ch'e 
forme cul provenzà! e cul ladin 
furlan un lengez bielauàl com- 
prindù! a duc’ i tre popui. 

1 marochins spagnuî 'e àn fat 
€ an fasin di ogni pél, no per- 
metin il catalan tes scuelis, te 
stampe e dome î predîs no fa. 
sin stàt dî cheste ision; tes 
glesîîs si predieje în catalan a- 
dimplen. li guviîr di Madrid al 
è rivàt fintreniai a improibî la 
«Sardana» une viere danse po- 


ll 








Patrie dal Friîl 
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Lo Stato e le Rogioni 


La Corte costituzionale he di- 
chiarato legittima l'istituzione 
dell’ente nazionale energia elet- 
triea, ENEL, perchè «risponde 
ai find di pubblica utilità» e non 
contrasta con gli impegni înter- 
nazionali, 

He respinto invece le eccezio- 
ni di illegittimità contro la leg- 
ge dell'Enel sollevate dalle re- 
gioni Trentino-Alto Adige e 
Vel d'Aosta. La sentenza osser- 
ve che la legge impugnata non 
è în contrasto con le norme de- 
gli statutì speciali delle due Re- 
gioni, le quali vincolano enzi ta 
attività legislutiva delle regioni 
stesse, al rispetto degli interes- 
si nazionali e delle norme fon- 
damentali delle riforme econo 
mico-sociali delle Repubblica; 
di qui il potere del legislatore 
statale di regolare, con criteri 
unitari, e come rali valevoli per 
tutto il territorio nazionale, la 
produzione e ta distribuzione 
dell'energia elettrica, poiché te- 
li settori costituiscono une com- 
ponente essenziale di tutto lo 
sviluppo del Paese e una stru- 
mento al servizio di vitali in 
teressi della collettività. «Se è 
vero — prosegue la sentenza — 
che le leggi nazionali possono 
provvedere in materia già in 
tutta 0 in parte attribuita all 
competenza delle regioni, pur 
chè si muovano entro è timin 
che gli statuti speciali hanno 
stabilite a fovore dello Stato. 
è anche certo che it legislatore 
nazionale deve assicurare egli 
emtì regionali il massimo di cu- 
tonomia, nascente dagli stess 
statuti, compatthile "com fa nuo 
va disciplina unitarie” anch 
net settore in oggetto; è perciò 
auspicabile un contemperamen- 
to tra le esigenze regionali è 
quelle nazionali, che non potrà 
attuarsi che attraverso la futu- 
ra opere del legislatore». 

Che è quanto dire: «Tutto 
nello stato, nulla fuori dello sta- 
to, nulla contro lo stato». Sono 
parole del duce, costiruzionalis- 
sime. 


La lingua 
del paese 


Sotto ii titolo «Il dovere di 
comprendere e di parlare la lim- 
gua del paese dove si vive», è 
apparso sul «Petit Porisiene u- 
no spiritoso e pepato articolo di 
um francese contro um parigina 
che dopo 26 cuni di soggiorzo 
in Alsazia come impiegato pub- 
blico non riesce nè a capire, né 
a pronunciare una parole di re 
desco. 

Anche Giovanni XXIII quan- 
do era cardinale, durante uno 
sua visita a Bergmno aveva ri- 
volto ad un elto burocrate al 
cune battute spiritose în berga- 


masco. 

«Eminenza, nor cepisco». 

«Come, dopo parecchi anni 
che vive în questa città, non 
riesce ancore a capire il berga- 
Measco?». 

Quell'impiegato infatti non si 
ere ancora reso conto del suo 
dovere nei rapporti cal pubblico. 


Questo titolo, conferito 2ì ve 
scovi che ne usano ancora per 
diritto, è stato abolito per i pre- 
fetti della Repubblica, i quali 
però se lo lasciano dare, anco- 
ra, con molta compiacenza. I 
vescovi poi lo accettano senz'al- 
tro accanto a quello di Monsi- 
gnore. 

E titolo di Eccellenza è d’ori- 
gine spagnola, come anche quel 
Îo di Signore entrato nell'uso 
comune al posto di sere @ mes- 
sere. 

Nei «Promessì Sposi», roman- 
20 diventato testo di lingua, il 
titolo non è daie nè a vescovi 
nè ad arcivescovi, ai quali ci si 
rivolge semplicemente con un 
monsignore € con un monsigno- 
re ilfustrissimo, titolo questo 
che nel capitoio XXIII dell'im- 
mortale romanze si trova più 
volte, ma non così quello di Èe- 
cellenza, riservato ad alti fun- 
zionari del governo spagnolo, e 
siamo al tempa delia domina- 
zione spagnola a Milano, sede 
del governatore spagnolo! 

I cardinale Pederigo  Borro» 


RBRIREBATI A RZ 








Patria del Priuli 


ECCELLENZA ! 


meo, vero principe è sempre in- 
terpellato col titolo di monsi- 
gnore. Un esempio per tutti: al 
capitolo surricordato, Federigo 
chiede al suo cappellano se tra 
i parrochi radunati lì si trovas- 


fa legge, ma credo di sì, în 
quanto era allora l'epoca in cui 
Yo spagnolismo trionfava ed era 
proprio quello il momento e il 
fuogo in cui l'Eccellenza si do- 
veva usare. E i 





in fatto di lingua ricordo l'e 
sempio eloquente de! prof. Gi- 
rolamo Curto, rovignese credo, 
i quale compose la sua gram- 
matica unicamente su esempi 

coniani. E poi. e poi i ve 
scovi, che pur fanno professio 
ne d'umiltà, dovrebbero final- 
mente lasciar da parte questo 
titolo pompeso, anche per cor 
renza. 





Attilio Creglietto 
FR TERE 


Sui processo di Milano 


«Sono scossi ormaî - la dichiarato Diet! - i 
fondamenti della fiducia netta giustizia itoliana » 





In una intervista al giornale 
«Deutsche Natianalzeitung» l'o- 
norevole Hans Dieil. della Sid- 
tiroler Folkrportei, he dichiara- 
to che il repporte conclusivo 
suî lavorìi della commissione 
dei diciannove. elaborato dei- 
l'on. Paolo Rossi, «è imaccero- 
bile perchè l'operato delle com- 
missione ro è steto Illustrato 
in modo corrispondente ai fat- 
ti, e perchè questo rapporto nom 
contiene la chiara presa di po- 
sizione dei sudtirolesi suìè pro- 
blemi in discussione». 

Il parlamentare  sudtirolese 
Re detto che l'introduzione È 
ropporto «dà l'impressione che 
non esista il problema del Sud 
tirolo e che si he da fore più 
semplicemente con concessioni 
speciali del governo italicno». 

L'on. Hans Dieti he eggiuato 
che prima di formulare iî giu- 
dizio definitivo sull'argomento 
occorrerà comascere i commen- 
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to del governo italiano sui rr 
sultati del furoro della com- 
missione dei diciannove. Il de- 
puteto ha poi dickiorato che il 
processo di Milano nor contri 
furisce a diffondere un senso di 
sicurezza ma gli cltoatesini di 
lingue sedesca, tanto più che or- 
mai «sono scossi compleramen- 
se ì fondamentì della fiducia 
nella giustizia italiano». 

L'on. Honz Dietl ha concluso: 
+Se il processo finirà con une 
decisione ingiusta, le conse 
quenze non sono immaginabili. 
Quando serà il momento di for- 
malore îa sentenza, i giuroti do- 
tranro tenere în iderazio- 
ne specialmente l’arbitrio della 
polizia. Non può essere dimen- 
ficato che in nessun coso c'era 
stato il proposito di uccidere 
rite umane, ma soltanto quello 
di richiamare con le esplosioni 
l'attenzione mondiale sul pro- 
lema sudiirolese». 


FABIO 
FRANESCATI 








2. Bore di Puscuri 
Tel. 556-423 





I 


Il nome che indica la perso 
na, che appartiene alla persona 
e Fidentifica venendone quesi 
a far parte, con essa immede. 
simandosi, ha un’importanza 
fondamentale, e dev'essere ri- 
spettato e tutelato come la per- 
sona. 


Per molti secoli il nome ba- 
stò da solo a individuare la 
persona; nella Sacra Scrittura 
€ nella storia antica i nomi 
non hanno appendici: Adamo 
era Adamo, Lo: era Lot e Mosè 
era Mosè, Pitagora era Pitago- 
ra, Platone era Platone e So- 
trote ere Socrate, senz'altro. 

Avvente però che glì uomi- 
ri sì mltiplicorono più dei no- 
mi. che non furono più in nu- 
mero sufficiente per darne a 
ciascuna persona uno diverso e 
quindi sì trovarono più persone 
dello stesso nome; per distin- 
guerle fra loro el nome si ag- 
giunse ‘allora quelcose che io 
specificasse, il cognome f«cot 
nome»). i! quele indica lo pa- 
ressela, la famiglia cui ta per 
soma appartiene. Così il nome 
venne a comprendere il preno- 
me — proprio della persona — 
e il cognome — proprio della 
famiglia. 





I credenti danno i prenome 
battezzondo, e anche per l'im- 
portanza del battesimo si jace- 
rano elenchi secondo ordine 
alfabetico dei prenomi. Risultò 
però più comodo raggruppare 
le persone per jamiglia e alto 
ra negli elenchi o2foberici ebbe 
ro la precedenza i cognomi. Ma 
quella che doveve rimanere u- 
na convenzione per uso interno 
d'ufficio, e che richiedeva lo 
impiego di virgole o purentesi 
a prorezione del prenome, per 
opera della burocrazia napoleo- 
nia fooscrizione) si diffuse e 
divenne abuso generale 
gli uffici pubblici e quindi per 
contagio enche tra i privati, 
nelle carte che non sono elen- 
chi alfabetici né schede în or 
dine di oifebeto, ma riguarda. 
no persone singole o più perso- 
ne în ordine non alfabetico. 


o 


ll cognome — impersonale — 
ebbe dunque il sopravvento sul 
nome e Îo persona fu trattata 
come una cose; si cominciò a 
chiamarla con it soio cognome. 
mentre la jomiglio decadeva 
men mano, spuotandosi di con- 
tenuto etico, distrutta dalla so 
cietà anche senza il divorzio. 
iI cognome è ormai un relit- 
to del naufragio familiare, usa- 
to in luogo del nome confinato 
nelle incerte pareti domestiche. 
Così in un secolo raziocinante 
e positivista si chiamarono le 
persone (singolari) con cogno- 
mi plurali, sì parlò di Manzoni 
anzichè di Alessandro della fa- 
miglio Manzoni senz'accorgersi 
dell'errore: i Manzoni debbono 
essere cimeno due, uno è Man- 
zone, se Manzone si può dire. 
Si portò di Della Cesa — anzi- 
chè di Giovanni della Casa — 
con la preposizione del cogno- 
me «a sbalzo», con predicato 
privo del soggetto. Si indicò u- 
no persona di genere maschile 
con un cognome femminile, ed 






oh 


una femminile con un cognome 
maschile. 

Si salvarono i papi, che da 
papi non hanno cognomi; frafî 
€ suore continuarono a usare il 
prenome assunto în religione, 
che non vuole cognome. 


—_ 


N rovesciamento, il capovol- 
gimento del nome, il prevalere 
del cognome sul prenome, l'o- 
stracismo al prenome, contem- 
poraneo alla demolizione detto 
istituto familiare, son avvenne 
per caso (nulla avviene per ca- 
50); fu în carattere col secolo, 
e sîccome in generale non fu 
contrastato si può dire che la 
Gente, il pubblico non se n'a 
corse neppure e chi se n’accor- 
se lo subì, dererminandosi la 
convinzione che ali «autorità» 
bisognava presentarsi con il 
nome stravolto, quasi per esse- 
re in armonia con gli ordini che 
da essa emanavano; non solo, 
ma anche nell'inscrivere lu dit- 
ta alla Camera di commercio 
s dovesse far precedere il co- 
gnome. E invere bisognava pre- 
Sentarsi con prenome e cogno» 
me, firmare con prenome e co- 
gnome, farsi scrivere con pre 
nome € cognome, come fanno 
gli artistì, gli scrittori e Qutori 
in genere. Se nello ditta è il 
prenome, questo deve essere 
scritto sempre prima del co- 


Con l'avvento della repubbli- 
ca avvenne il rovesciamento dei 
nomi dei notai nei sigilli rinno- 
vati per lo stemma. Con l'in- 
troduzione deì sistemi mecca» 
nografici si è accelerata la scrit- 
Tura, ma si sono montate pia- 
strine con i nomi invertiti, ed 
coco fa tecnica, ecco i progres 
so contro la civiltà, ecco la mac 
china contro la persona, ecco la 
schiavitù che pi lisce. 

Però la logica non sì può cam- 
diare, e la logica vuole che si 
usi il nome; il solo prenome se 
mon vi sono dubbi sulla perso 
na, altrimenti il prenome se. 
guito dal cognome, cioè l'indi- 
cazione della persona e del 
gruppo di appartenenza. 

Non cambia lo grammatica 
della lingua italiano, per cui si 
dice Dante Alighieri o Dante 
senz'altro, non Alighieri Dante, 
e nemmeno Alighieri o V'Ali- 
ghieri, poichè Alighieri è plu- 
rale e «lo» è singolare. 


o 


Non si potè cambiare la mo- 
rale. Nei poesi che non furono 
«ordinati» dolla burocrazia u- 
scita dalla rivoluzione francese 
i tomi non furono clterati. In 
jamiglia le persone continuaro- 
no a chiamarsi con il prenome, 
e così nelle campagne, dove 
tutti si conoscono per prenome 
assai più che per cognome. 

Naturalmente si continuò a 
battezzare col prenome, senza 
accostarvi o sostituirvi il cogno- 
me, anche se si cominciò a chia- 
mare gli sposi all'altare con il 
nome invertito (anche là è ar- 
ritata la burocrazia e pare ve- 
ramente il colmo). 


(Continua în 4a pag) 
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Cronachis 
di Triest 


Ajar vienès 

L'Agjenzie atomiche di Viene "e fondarà a Triest un 
zentro internaziona! di fisiche teoriche Un consorzi sì è 
impegnît pe ministrazion, la casse di sparagn ‘e regalarà 
cent milions, la provincie e il comun ‘e proviodaran a fà 
sù un gran palaz pal zentro dai studis atomics, la INCIS 
‘e proviodarà un setante apartamenz pai studids e lis lar 
fameis. 

Il guviàr talian ai è impromitùt di regalà 230 mil 
dolars ad an, doî milfons ad an ‘e daran fîr la provinzie 
e il munizipi (ch'e stan sù in gracie dai sussidis di Rome), 


‘ ® dis milfons ad an ‘e son stàz promitùz ancje de casse 


È 


i 


di sparaga. 
Cun dutis chestis prebendis cuî! ese ché istituzion 
che sì refudarès dî là a plantàsi tal terîtorì libar di Triest? 


440 alogios 


11 sorestant dai lavérs publics on. Giovanni Pieric- 
cinì al & autorizît - cun prozedure straordenarie - la 
costruzion di 430 alogios pai profuges julians. La spese 
'e je calculade tor dai 2 miledusinte milions e lis oparis, 
ch'e vegnaran fatis a Slarvule e a Sistiane, “e scomen- 
saràn daùrman, Par avril sì viarzaran aneje î apala dai 
lavérs «a saldo» ch'e costaran un doimil milions. 

R president dui profugos Manuelli al è mandît un 

f telegram di ringraziament al sorestant on. Pieraccinî pe 
«prozedure speciài » è permitàt di sblocà i berdeis 
burveraties. 

Un trente, vadî, corantemi! profugos inciasîs te re- 
gion ‘e laràn a vatà di gionde al incontrari di tane’ fur- 
lans che des elezions pal guviîr regional no ueliîn savent 
‘ancie parcè che lir, la ciase ‘e scugnin file sù di bessoi, 
cui lr sudore. 


Puarz e flichis 


Tal 1961 l'on. Umberto delle Fave, inalore sotsacre 
tarì ’e presidence dal consei dai sorestanz, fevelant ai 
dalians che j domandavin — more solito — « flichis», ur 
‘disè: «No sì podin conzedi a Triest lis facilitazions fi- 
scils des zimis depressis; al sarès um privilegio. Triest 
nol è plmi pussibilitàs di tornà comerzialmentri tes cun- 
dizions di une volte, Triest “e scuen adatisi ’e gnove si- 
tuazion gieopalitiche e normalizisi ». Resonament Jogiie 
ma che nol. è smecét a putros ch'e sperîn simpri te ri- 
sultive patriotiche «des flichis ». 

Di "n chè volte a cumò la situazion triestine si è in 
griviade une vore par vie de concurince jugoslave. Il 
puart di Kopar (Cjàf de Nistrie) al rivarà a un lavér 
di un doî milions e miez di toneladis e ai prins di chest 
an ’e je stade creade une grove zone sfrancjade. Ancje 
tall puart di Rijeka (Flum) ‘e funzione une zone extra- 
doganil gnove, resint de lungiece di do kilometres è 
taîez, cun 18 placis par sharcià, cun silos, dipuesiz e dut 

“ce ch'a covente pal insacament e la manutenzion Si 
trate di placis e di magazens ch'e cuviarzin 190 mîì me 
tros quaciràz Plui dal 20 par cent dal trafic austriac ch'al 
passave ‘par Triest al è lat a finile cumò a Rijeka (Fiumi. 
Su lis renzidis dal « mare nostrum » tre puarz tacàz cussi 
dongije “e son di masse e chel fùr di man e strent tun 
cereli di tiare al scognarà socombi 

S'e podessim tornà puar Gabriel di Santemarie La 
lungie, Salandra, Sonnino insieme cu Îa clape fredenti- 
stiche, a berluma il puart di Triest! 


Timps strolics 


Lis manifestasions parriotar- 
dis ’e podin ancje nussi par gje- 
nerasion sponterie ma da rîr 
‘e podin riessi cence il cuibus 
stungiat des autoritàs pulitichis 
© militàrs che no lu dî scua- 
sì maî Fasint stà? su di cheste 
base une clope di er bersalîrs 
par no piordì timp sì autorizà 
dî bessole par fa une dimostra- 


Organizade une «stafete» moto- 
rizade si meterin — plumîs al 
ajar — a ziîrà strombetant pes 
sitàs, podopo finidis chés gjero- 
metis, rivax e Torin, “e presen- 
terin î conz al comitàt che, im- 
derdeit di casse come ch'al je- 
re, ur ufrî dome 600 mil francs. 
La clepe dai ex bresalîrs susta- 
de ‘e clamà în ca erat 


vergons. 

Timps strolics. No sì pò piuî 
fa masse stàt nencje suî credi: 
patriotics. 

Macdr 


rici 


Segnaletica romana 


Trattore Eron Diesel 


IL NOSTRO NOME 


(Segue dalla 3.a pag.) 


La legge è chiara ed esplicita 
@ proposito. Nell'articolo 6 del 
codice civile che reca il diritto 
al nome è scritto: «Nel nome si 
comprendono il prenome e il 
cognome» (non il cognome e il 
prenome). Nell’art. 93 si legge 
che nelle pubblicazioni di ma- 
trimonio sì indicano il nome e 
il cognome degli sposì, il rome 
del padre e il nome e il cogno- 
me della madre degli sposi (non 
il cognome e il nome). Nella 
legge sull'ordinamento dello 
stato civile è prescritto «nome 
e cognome» în tutti î documen- 
té (e non cognome e nome), E 
Patto dì citazione (articolo 103 
del codice dî procedura civile) 
deve contenere il nome e il co- 
gnome dell'attore, il nome e il 
cognome del contenuto, il no- 
me e cognome del procuratore, 
E così nel codice dì procedura 
penale, nelle norme per l'ap- 
plicazione del concordato ecc. 
Anche nel testo unico delle teg- 
gì sulle imposte dirette sì trova 
(articolo 181): «il ruolo contie- 
ne ì nomi (e non î cognomi e 
ì prenomi) dei contribuenti»; e 
per distinguere subito ì cogno- 
mì basta dar loro opportuno ri- 
lievo. 

Perchè dunque continua l’a- 
buso deî nomi a rovescio? Non 
soltanto per comodità, per pre- 
potenza, per pigrizia della bu- 
rocrazia; c'è qualcosa di peggio. 
Si trattano le persone come se 
fossero semplici animali; anzi 
meno ancora poichè per gli a- 
nimoli sì hanno riguardi e la 
legge li tutela. Si vuol estir- 


pare la morale, sì vuo! ridurre 
la religione a pura esteriorità 
impedendo di vivere secondo la 
fede. Perchè ci vien dato il no- 
me di un sarto che ci sia di e- 
sempio e protettore nella vita 
di cristiano, se poi dobbiamo 
vederlo posposto al cognome 0 
da esso sostituito? 

Codesta errata e tendenziosa 
scrittura dei nomì di persona 
determina inoltre incertezza e 
confusione per quei nomi — e 
non sono pochi — che constano 
del prenome e di un cognome 
în origine anch'esso prenome. 
Clemente e Natale sono preno- 
mi e cognomi, e perciò Clemen- 
te Natale è una persona e N 
rale Clemente un'altra; se dia- 
mo ed una il nome dell'altra 
avviene uno scambio, uno sosti- 
tuzione, un'ingiustizia. 

Ma la ragione prima della 
stortura è lo mancanza di curi- 
tà, dî amor del prossimo, lo 
scarso rispetto per la persona 
umana, per la dignità della per- 
sona. 

Sembra în sè stessa cosa da 
poco? Non è trascurabile: è l’in- 
dice dì un sistema, il sintomo 
di una malattia organica, che 
cî ha ridotti a mal partito. Ed 
il rimedio è semplice, basta un 
po' di buona volontà. D'altra 
parte se non siamo în grado di 
regolare queste cose di breve 
momento che non richiedono 
dispendio nè fatica, come fare- 
mo con quelle grandi? 

Scriviamo dunque nell'ordine 
naturale — prenome e cogno- 
me — ogni nome di persona, e 
non rìconosciamo per nostro il 
nome alterato. 


Giuseppe de Nardo 


11 ladin al è il lengaz doprit di due' i furlans apene 
ch'e tachin a trabascjà e nol covente di là a inscuelàsi 


come par chés àtris lenghis. 


In gracie di chest %o rivin adimplén a pensù, a pandì 
lis nestris indeîs e i sintimenz pluì seler dal nestrì dossi, 
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